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ПЕСМА ПРЕВАРЕНОМ ДРУГУ
Не, друже, ја се не варам:
мој живот није нада

и ја не сањам о срећи што ће доћи

кад зарумени сунце слободе,

кад обасја још неслућене лепоте природе

и заиста све људе подједнако греје,

као љубав мајке и моје и твоје.

Не, друже, ја се не варам:
мој живот није илузија среће,

мој живот није нада да ће ми неки месија помоћи,

мој живот је борба дана и ноћи,

борба светлости и мрака,

борба неизмерна, огромна и јака,

борба без престанка, несавладљива снага

што потмуло прети

као шум бујице која надолази,

борба коју јачају порази,

борба која се не може избећи,

борба којом ће се нови живот стећи!

Не, друже, ја се не варам:
мој живот није бакљада

и мене не одушевљава твој парадни марш,

нити страшна снага челичних немани,

које комадају, руше и роваре,

које боду, секу и тело мрцваре

(данас тек за пробу на два краја света!)

витка стабла младог нараштаја,

подједнако грозно и крваво,

све другове наше истогодишњаке,

твоју браћу и другове моје.

Не, друже, ја се не варам:

и твој живот није задовољна младост,

и ти мучно живиш од данас до сутра.

Ја знам да ћеш и ти једног јутра,

после ове ноћи што те вара,

блештавом светлошћу запаљене бакље,

кад те умор савлада од силних парада,

кад погледаш како расту раке,

не за твоје добро и драге ти мајке,

у страшноме грчу преварене наде:

стиснути песницу.

Камена ће снага да те прожме целог.

Разбиће се о њу илузорна нада изабране расе.

Борићеш се и ти, а за кога: зна се!
Не, друже, ја се не варам:

мој живот није песма пролећа
и моја стаза није алеја кроз цвеће.

Али ја волим румени пупољак руже

и ја ћу га узети,

макар да га троје брани.

И даћу га баш твојој девојци,

коју нежно грлиш и волиш бескрајно,

баш као и ја другарицу своју,

а теби пружићу пријатељску руку.

Стиснућеш је снажно и неће ти за то бити жао,

јер ћеш знати зашто си је дао.

1939.
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РЕЧИ ЗА МОЈУ ДРУГАРИЦУ
Ја волим када ми ти причаш
и речи ко поток жуборе с усана,

и радо те слушам

девојко моја драга,

и радо те слушам,

девојко мили друже,

као да књигу читам белу,

као да књигу читам целу,

отворену књигу

своје младости:

књигу живота мучног,

књигу живота радног,

књигу живота жалосног,

књигу живота радосног,

књигу живота немирног,

књигу живота истинског...

Широм отворену књигу

као широм отворени прозор,

отворени прозор на сунчаној страни;

широм отворену књигу

као широм отворено поље,

плодно банатско поље,

широко поље нашег завичаја;

широм отворену књигу

као што је твоје срце отворено

за другове наше равничаре,

за другове наше надничаре

и сељаке, ораче, сејаче,

беземљаше, копаче, косаче,

и све људе што у зноју лица

мучно раде да цвета равница.

Сваки је лист књиге

један дан живота,

а сваки нови дан

све више теби ме ближи.

- Читај ми, мили друже,

читај ми, девојко моја ,

читај ми књигу белу,

читај ми књигу целу,

књигу живота свога,

немирне младости књигу,

младост ми своју кажи,

младост ме за тебе веже!

Свака је искрена реч

откуцај отвореног срца;

свака је твоја реч

пољубац што ме милује.

- Милуј ме пољупцем речи
отвори срце своје,
румено срце што бије,

отвори срце за мене,

за друга свога отвори

велико румено срце,

срце ме за тебе веже!

Ја волим када ми ти причаш,
кад извиру речи са твојих усана,

и радо те слушам 

као да књигу читам белу,

као да књигу читам целу

живота твоје младости.

- Читај ми, мили друже,
читај ми књигу белу,
читај ми, девојко моја,

читај ми књигу целу,

читај ми књигу младости,

читај ми књигу радости,

књигу живота кажи ми,

срце ми своје отвори,

живим ми срцем говори,

руменим пољупцем пољуби,

младим животом грли ме,

животом својим воли ме,

живот за тебе веже ме!

1940.
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